PRIX-COURANT 


pour 


LE  COMMERCE  EN  GROS  EN  VINS 


de 


J.  I-.  Deuringer 


Négociant  en  vins 


et 


P  p  o  p  v  i  é  t  a  i  r  e  de  I  '  h  ô  1  e  I 


à 


A  U  G  S  II  0  U  R  (i 


Quid  non  ebrietas  désignât?  Occulta  recludit 
Spes  jubet  esse  ratas,  ad  praelia  trudit  incrmem, 
Sollicitis  animis  onus  eximit ,  addocet  artes  : 
Fecnndi  calices  quem  non  fecere  disertum? 
Contracta  quem  non  in  paupertate  solutum? 


Ho ratius  Lit).  î.  Epist. 


Imprimerie  de  J.  P.  Hi miner. 


FIXEI)  PRICES 


for  w  h  i  c  li  ni  y  wines  w  i  1 1  b  e  sent  t  o  E  n  g  I  a  n  d, 


ancl  delivered 

Free  of  ail  expences,  package  including 

in  the  custome  -  house  in  London. 


Ünly  the  landing  fares  there  to  the  account  of  the  receiver. 

12  bottles  :  for  5  Sh. 


Wines  of  ail  sorts  pay  duty  in  England  5  Sh.  6  P.  for  the  gallon. 

Six  bottles  taken  as  a  gallon. 


Vins  de  l’Allemagne 


1846 

1834 

1811 

1783 

1846 

1822 

1822 

1846 

1846 

1846 

1846 


1846 

1848 

1846 


1846 

1846 

1846 

1846 

1844 

1846 

1846 

1846 

1846 

1846 


1846 

1846 

1846 


Vins  de  Franconie. 

Steinwein  en  Boxbeutel  \ 

>y  yy  >y  /  (de  l’hôpital  du  Saint  Esprit)  . 

»  »  »  1 

»  »  »  ' 

Schloss  -  Saalecker  .  .  ) 

yy  yy  .  .  >  (de  la  cave  royale  à  Würzbourg)  . 

Pfülben . ; 

Kallmuth  -  Cabinetswein  (du  Prince  Lôwenstein) . 

Leisten-Cabinetswein  .  j 

yy  rouge  .  .  .  )  (de  la  cave  royale  à  Würzbourg) 

Horsteiner . ) 

Vins  fins  de  la  Rhein-Pfalz. 

Forster  Orléans  Jungfernwein . 

yy  Riesling -Deuringergarten . 

»  »  Auslese  Deuringergarten  .  .  .  . 

Vins  fins  blancs  du  Rhin. 

Liebfrauinilch . 

Moselwein  Scharzhofberger  . 

Geisenheimer  Rothenberg . 

Hochheimer-Dom-Dechaney . 

Markebronner  . 

yy  Cabinetswein . 

Rudesheimer  Hinterhauser . 

Johannisberger  Schloss -Cabinet  Silbersiegel  .  .  . 

Steinberger  -  Cabinets -Wein . .  .  ,  . 

yy  yy  (le  meilleur  crû  de  cette  année) 

Vins  rouges  du  Rhin. 

Drachenblut  du  Drachenfels . 

Walportsheimer  Kirchwein . .  .  . 

Assmannshauser  Auslese . 


12 

Bouteilles. 


Æ- 

ù/g. 

24 

• — • 

36 

- — - 

48 

— 

80 

— 

24 

- — 

42 

- — - 

50 

— 

36 

36 

— 

24 

— 

48 

— 

18 

24 

— 

54 

- — ■ 

27 

36 

— 

48 

— - 

54 

— 

48 

— . 

84 

• — . 

84 

— - 

108 

— 

84 

— 

150 

• — 

18 

20 

— ■ 

30 

— 

Vins  de  France. 

B  or  de au x  Haut  -  M é  doe. 

Saint  Estèphe  du  Château  Bardîs  Charmai!  .  .  .  . 

v  Julien  d’Aux  ............ 

w  yy  de  Béchevelle  ......... 

„  „  Larose  Balguerie  .  . . 

Château  Montrose  .  .  .  \ 

CantenaC  Château  d’YsSan  \  (grands  vins  des  2mes  crûs) 

Pessac  Château  Haut-Brion  \ 

Château -Latour  \ 

yy  Margaux  \  (grands  vins  des  lmes  crûs)  . 

yf  Lafite  ] 

Vins  blancs  de  Braves. 

Saint- Croix- du -Mont . 

Haut  Barsac  du  Château  Carbonnieux . 

Haut  Sauternes  d’Yquem . 

Bourgogne. 

Volnay,  clos  du  Boi . .  .  .  .  . 

Nuits,  clos  de  Saint  George . 

Clos  de  Yougeot . 

Chambertin  . .  .  . 

Romande . 

Chablis . 

Goutte  d’Or  de  Meursault . 

Mont-Rachet . 

Vins  du  Midi. 

Hermitage  rouge . 

>>  blanc . 

Côte  Rôtie . 

Château  Grillet . 

Saint  Peray  mousseux . 

Muscat  de  Lùnel-clos  Mazet . 

»  „  Rivesaltes . . 

Champagne. 

Sillery  grand  vin  de  Veuve  Clicquot  Ponsardin  .  . 


12 

Bouteilles. 

Æ- 

18  - 

22  — 

27  - 

28  — 
33  — 
33  — 
44  — 
50  - 
54  — 
60  — 


24 

24 

40 


22 

28 

36 

42 

48 

22 

28 

33 


40 

42 

33 

33 

36 

27 

33 


48 


Vies  d’Italie. 


Ces  vins,  le  résultat  de  plusieurs  voyages,  le  fruit  de  pénibles  recherches 
et  de  longues  études,  furent  choisis  par  moi  en  personne  des  meilleurs  crûs 
et  achetés  dans  les  caves  le  plus  généralement  crédités,  ils  sont  supérieurs  à 
tout  ce  -  qu’existe  dans  le  commerce  sous  les  mêmes  noms,  ce  sont  des  vins 
tout-à-fait  naturels,  améliorés  par  l’âge,  bien  propres  a  restaurer  à  ce  beau 
pays  le  rang  qu’il  occupait  du  temps  d’Horace  parmi  les  contrées  vinifères 
de  l’Europe. 

Qui  ne  sait,  que  quelques  siècles  d’ignorance  et  de  barbarie  ont  suffit 
pour  déprécier  et  avilir  les  vins  de  cette  terre  classique,  autrefois  si  fière 
de  fournir  aux  tables  voluptueuses  des  Césars  les  nectars  les  plus  exquis,  que 
par  une  fatale  conséquence,  des  climats,  des  sols  moins  favorisés  de  la  nature 
avoient  depuis  lors  usurpé  la  suprématie  antique  de  ces  vins;  mais  cette 
branche  de  commerce  si  long-temps  insignifiante  vient  de  se  régénérer  par 

les  progrès  de  la  civilisation  moderne. 

Jaloux  de  réconquerir  à  leur  belle  patrie  la  glorie  des  vins  de  Misene 
et  du  Falerne,  des  propriétaires  éclairés  et  industrieux  viennent  d’apporter  en 
beaucoup  d’endroits  à  la  confection  de  leur  vins  toutes  les  améliorations 

possibles,  bannissants  les  mauvais  procédés  employés  pour  la  culture  de  la 
vigne  et  de  la  vinification,  et  les  soins,  que  principalement  les  gouvernements 
de  la  Toscane  et  des  Deux  Siciles  ont  pris  pour  améliorer  cette  branche 

d’agriculture ,  ont  fait  adopter  déjà  dans  les  premiers  crûs  le  système  de 

planter  la  vigne  en  échalas,  d’ôter  les  raisins  qui  sont  verts  ou  pourris  et  de 
traiter  le  moût  comme  en  France.  La  chaleur  du  climat  assurant  partout  la 
maturité  prompte  et  parfaite  du  fruit,  les  vins  de  ces  vignobles  se  distinguent 
par  leur  sève,  leur  bouquet,  leur  force  et  leur  durée  et  existence  séculaire, 
et  viennent  faire  les  délices  de  nos  tables  somptueuses,  s’emparants  au  dessert 
de  la  place  que  les  vins  français  ont  occupés  pendant  le  reste  du  repas. 
Parmi  ces  crus,  j’en  ai  trouvé  des  vins  rouges  moelleux  qu’on  peut  ranger  à 
côté  des  meilleurs  de  la  Bourgogne  et  du  Bordelais,  en  Sicile  des  vins  secs, 
dont  le  mérite  ne  peut  pas  être  contesté  par  les  gourmets  impartiaux,  et  je 
peux  bien  le  dire,  que  presque  tous  les  vins  de  liqueur  peuvent  figurer  dans 
la  prémiere  classe  et  surpassent  en  finesse  tout  ce -que  l’on  connait  de  plus 
exquis  en  ce  genre. 


« 


Vins  de  la  Lombardie,  d’Jllyrie  et  du  Piémont. 

Val  -  Tellina ,  (rouge) . . 

Arqua ,  (blanc) . 

Vino  Santo  di  Castiglione  (vin  de  liqueur  célèbre  du  Brescian) 


Refosco  d’Isola  (rouge,  pétillant  de  feu) 

Prosecco  d’Istria  (blanc,  pétillant,  d’une  douceur  agréable) 
Piccolit  di  Capo  d’Istria  (vin  de  liqueur  très  délicieux) 
Malvasia  di  Ragusa  (très  récherché  et  très  salubre)  . 


Passerata  d’Asti  (blanc)  )  grand  -  mousseux ,  d’une  saveur  sucré  qui  est  accom- 
_  /  pagnée  d’un  piquant  agréable,  et  d’un  bouquet  qui 

jNciliolO  d’Asti,  (rouge)  )  tient  de  celui  de  la  violette. 


Vins  de  Toscane. 

Carmignano  (vin  rouge,  très  inoëlleux  et  fin,  récolté  aux  bords  de  l’Arno  ou  les 
rameaux  d’oliviers  se  marient  aux  pampres  chargés  de  raisins) . 

Verdea  (blanc,  le  vin  favori  du  Roi  Guillaume  le  Grand  de  Prusse,  tellement  renommé 
en  temps  de  Jacques  d’Angleterre  ,  que  les  gens  voyagés  se  vantoient  d’en  avoir  bu) 

Monte  —  AlcinO  (produit  sur  un  rocher  isolé  des  Appenins  prés  de  Radicofani  ,  vin 
de  liqueur  blanc,  très  estimé) . 

Monte  -  Catini  (du  val  pittoresque  de  Nivolè ,  un  excellant  vin  de  liqueur)  .  '  . 

Aleatico  di  Ponte  a  Mariano  (rouge  purpurine,  d’un  parfum  des  plus  agréables 
et  d’une  douceur  temperée ,  par  un  peu  de  fermeté  ,  qui  n’empâte  pas  la  bouche.  Ce 
vin  si  renommé  s’exprime  d’un  excellent  raisin  muscat  rouge,  très  fleuri,  à  grains  de 
grosseur  moyenne ,  légèrement  ovale ,  pointu  par  les  bouts  ,  et  très  espacé  dans  la 
grappe,  sa  feuille  d’un  vert  noirâtre  est  profondément  découpée  et  presque  palmée. 
Les  propriétaires  gardent  profondément  le  secret  de  la  manipulation  de  ce  vin  parfait, 
mais  j’ai  observé  que  tout  le  procède  consiste,  en  faire  évaporer  la  partie  acqueuse 
du  raisin,  avant  d’en  exprimer  le  jus,  et  a  les  laisser  fermenter  plus  longtemps.  Ce 
vin  est  conservé  dans  des  flacons  revêtus  de  paille,  que  l’on  tient  debout,  en  versant 
sur  le  vin  de  huile,  que  l’on  retire  avec  un  petit  rouleau  d’étoupes  quand  on  veut 
le  boire) . 

Monte  -  Pnlciano  —  Sec  —  l’Ollge  (ce  vignoble  célébré,  surnommé  par  Redi  :  „d’ogni 
vino  é  il  ré“  fournit  un  vin  remarquable  par  sa  belle  couleur,  son  arôme  spiritueux, 
sa  délicatesse,  et  la  finesse  de  son  goût  délicieux  comparable  aux  meilleurs  vins  de  la 
Bourgogne)  . 

M  on  t  e-Pu  I  ci  an  O-  d Oll X  (Mon  tan  t  sans  contredit  qu’en  dit  Bacco  in  Toscana  p.  31): 

Versa  la  manna  di  Montepulciano  ; 

Colmane  il  ionfano,  e  porgile  a  me  — 

(Jneslo  I ignore,  cite  sdrucciola  al  cote  —, 

O  corne  l’ugota  e  baciarni,  e.  mordemi  ! 

O  conte  in  Incrime  gli  occhi  discioyl  terni  !" 
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Vins  de  l’état  Romain. 


Le  Latium  produisait  autrefois  une  grande  quantité  de  vins  de  divers  qualités. 
Les  vignobles  des  environs  de  Rome ,  si  estimés  par  les  anciens  avaient  beaucoup 
perdus  de  leur  réputation ,  mais  des  proprietaires  éclairés  produisent  à  présent  des 
vins  fins  de  liqueur ,  admirables  par  leur  qualités  et  aussi  bons  que  les  meilleurs 
vins  de  ISaples.  Les  collines  sur  les  penchants  des  montagnes  Sabines  fournissent 
aujourd'hui  les  vins  les  plus  recherchés  à  Rome ,  tels  que  sont  ceux  de  Frascati , 
Monte  Comporta ,  Lamentano ,  Arricia  et  Albano ;  le  Farnése,  les  vins  de  Terracinar 
de  Sezze ,  et  de  l'ancien  Cap  Circello  dans  la  campagne  de  Rome ,  ainsi  que  le  vins 
de  l'Orviétain ,  ne  méritent  pas  moins  leur  ancienne  réputation. 


SciampiïlO  (vin  rouge,  planté  par  un  bavarois  près  de  Grotta  Ferrata ,  se  distingue 
particuliérment  par  la  finesse  de  son  bouquet) . 

Frascatij  vino  delle  Grotte  Oin  rouge  léger  et  très  agréable) 

Monte  CompartO  (Yinum  Labicum,  blanc  et  liquoreux,  très  fin  et  fort  agréable,  qui 
d’après  Horace  tenait  le  milieu  entre  le  Falerne  et  l’Albano)  .  .  .  . 

Lamentano  (le  Nomentum  des  anciens ,  comparé  par  Strabon  aux  meilleurs  vins  de 
l’Italie  ;  ayant  une  couleur  rouge  très  foncée  ,  de  la  délicatesse  ,  et  un  bouquet  déli¬ 
cieux.  Horace  qui  en  récoltait,  le  récommandait  à  Mécènas,  comme  étant  fort,  généreux, 
et  propre  a  ranimer  dans  la  saison  des  froids) . . 

Arricia  (blanc  ,  vin  de  liqueur  destiné  prèsque  en  totalité  pour  les  caves  du  Pape) 

Castel  -  Isola  -  Farnese  (rougeâtre  et  doux ,  différant  peu  du  précédent  ,  planté  aux 
bords  de  la  Cremera  sur  les  rochers  escarpés ,  dont  les  cimes  étoient  couronnées  par 
Yeja  ,  la  capitale  des  Yeyes) . 

Cap -Circello  (l  'ancien  Circé  était  situé  sur  le  sommet  du  promontoire  où  est  bâti 
à  présent  le  bourg  San-Felice;  les  flancs  des  rochers  s’inclinants  perpendiculairs 
vers  la  mer,  fournissent  cet’  excellent  vin  blanc  plein  de  feu) . 

SeZZa  (blanc,  fin,  délicat,  agréable  et  très  salubre.  Pline  nous  apprend  qu’  Auguste 
et  tous  les  gens  opulens  de  son  temps  recherchaient  le  vin  de  Setia ,  vignoble 

situé  audessus  du  Forum  Appii) . 

Viterbo  (rouge ,  très  estimé ,  le  meilleur  vin  fin  d’ordinaire  de  la  campagne)  . 

Terracina  (vin  blanc  de  liqueur ,  très  délicieux) . 

AlbanO  blanc  \  Cl  faut  les  ranger  parmi  les  meilleurs  et  les  plus  estimés  vins 

}  de  la  campagne ,  les  blancs  prennent  une  teinte  ambrée ,  les 

AIDanO  rouge  '  autres  ont  une  belle  couleur  rouge ,  ils  ont  un  goût  agréable, 

du  spiritueux  sans  être  trop  fumeux,  de  la  sève  et  un  bouquet  très  suave,  de 
plus  ils  sont  très  salubres ,  facilitent  la  respiration  et  se  digèrent  bien). 

Orvieto-sec,  en  grands  flaçons  J  (cette  vilIe>  entourée  des  vignobles  très 

/  importants ,  produisse  des  vins  blancs 
OrvietO  Muscat^  en  petits  flaçons  '  très  recherchés,  dont  la  majeure  partie 
est  transporté  à  Rome.  Ils  excellent  par  leur  goût  agréable ,  et  les  derniers  par 
un  parfum  de  muscat  qui  a  quelque  chose  d’embaume). 

Est,  Est,  Est,  de  Montefiascone  (Cette  montagne  escarpée  prés  du  lac  de 
Bolsena  fournisse  dans  une  situation  des  plus  heureuses  des  vins  muscats  ambrés 
très  liquoreux,  qui  font  les  délices  de  nos  tables  somptueuses.  L’histoire  du  Prélat 
Jean  de  Fugger  d’Augsbourg ,  n’a  pas  peu  contribué  à  la  réputation  de  ce  vin. 
Mort  par  suite  de  l’exces  qu’il  en  fit ,  on  l’enterra  à  l’église  de  Saint  Flavinio, 
et  voici  l’épitaphe  que  son  valet  composa,  et  qui  fut  mise  sur  sa  tombe: 

Est,  Est,  Est. 

Et  propler  nimiuin  est, 

Dominas  meus  mortuus  est. 


12 

Bouteilles. 


’.  a/a. 


18 

18 

20 


20 

27 


22 

18 

18 

18 

24 

20 

24 

18 

24 


32 
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Vins  des  D  e  u  y  Sicile  s. 

Vins  nommés:  Falernes. 

Albanum,  Maecenas ,  sire  Falernum 

Te  magis  opposites  delectat  habemus  utrumque.  Horace. 

La  campagne  heureuse ,  laquelle  produisait  autrefois  ces  vins  célébrés  qui 
faisaient  les  délices  des  Romains ,  et  qu'ils  ne  buvaient  qu '  avec  leurs  meilleurs 
amis ,  occupait  suivant  Pline  et  Strabon  tout  le  terrain  entre  l'ancienne  Sinuessa  et 
le  promotoire  de  Sorrento ,  et  contenait  les  montagnes  vint’ [ères  du  Massique ,  dit 
Vésuve  et  du  Gauro . 

/zoo  Sinuessae  incipiunt  vitiferi  colles ,  termulentia  nobilis  succo  per 
omîtes  terras  inclyto ,  atque  ut  veteres  dixerunt ,  summum  Liberi  patris  cum  Cerere 
certamen.  Hinc  Setini  et  Caecubi  potentuntur  agri:  his  junguntnr  Fa  terni,  Caleni, 
dein  consurgunt  Massici ,  Gaurani ,  Surrent inique  montes Hist.  nat.  III.  5. 

Z)éy  z/zte  c’estf  formé  à  Naples  ta  compagnie  enologique  des  deux  Siciles ,  cowi- 
posée  des  propriétaires  les  plus  éclairés  et  les  plus  riches  du  pays,  les  meilleurs  crus 
de  cette  terre  classique  ont  éprouvés  un  changement  total  dans  la  culture  de  leurs 
vignes.  Non  seulement  que  les  ceps  vieux  Jurent  remplacés  par  des  plants  de  la 
meilleure  espèce ,  ils  adoptaient  pour  la  conservation  de  leurs  vins ,  {auquel s  ils  ont 
restaurés  en  même  temps  leurs  anciennes  dénominations  de  Calenum ,  Faustianum , 
Snrrentum ,  Gauranum ,  Coecubum ,  Formianum  et  Massicum)  un  sistéme  qui  leur 
donne  une  existene  séculaire ,  et  fournissent  à  présent  de  vins,  qui  attirent  l'admi¬ 
ration  de  tous  eux,  qui  ont  visités  Piedigrotta  au  Pausilippe.  Cette  cave  immense, 
l’ouvrage  des  siècles,  l’etonnernent  de  tous  les  voyageurs ,  leur  sert  d'entrepôt. 
Comme  autre  foisles  Falernes  ne  sont  à  leur  plus  haut  degrés  de  maturité  qu'  après 
10  à  20  ans  de  garde,  jeunes  ils  sont  âpres,  et  il  faut  une  nombre  d’années  pour 
les  adoucir. 


Falernum-^  Calenum  (rouge  d’excellente  qualité  ,  récolté  sur  les  collines  qui 
entourent  Capua  vecchia  prés  de  Santa  Maria  delle  Grazie.  Horace  en  faisait  un 
grand  cas,  et  Gallien  dit  que  ce  vin  très  estimé  était  plus  ami  de  l’estomac  que 
toutes  les  autres) . 

Falernum— Slirrentlim  (rouge  très  foncé,  récolté  aux  penchants  del  monte  Lat- 
tario.  Pline  en  vantait  sa  salubrité,  et  Virgile  le  nommant:  firmissima  vina  ,  le 
préférait  par  sa  délicatesse  et  sa  finesse,  et  nous  informe,  qu’  on  l’ordonna  aux 
convalescens)  ............... 

F alernum  -  F austianum  (blanc  et  sec  ,  d’un  bouquet  très  prononcé  et  plein 
d’arome ,  récolté  à  Falciano  a  monte  au  pied  délia  rocca  di  Mondragone  sur  le 
même  emplacement  de  l’ancien  Faustianum) . 

Falernum  -  Gauranum  (blanc  et  mousseux,  d’un  gôut  très  agréable)  . 

„Certant  Massica  arque ,  ex  monte  G  aura  no  Puteolos  Bajasque 
prospecta  ntia J1  Plinius. 

Falernum  -  Coecubum  (doux  et  rougeâtre,  très  liquoreux,  préféré  par  les  anciens 
amateurs  de  vins,  parceque  il  étoit  plus  fort  que  les  précédents.  Suivant  Gallien 
il  étoit  généreux,  très  capiteux  et  susceptible  d’une  longue  conservation,  et  Horace 
en  parle  d’un  vin  bu  aux  banquets  solennels) . 

,,Quamlo  repostum  Coecubum  ad  / estas  dupes,  Vic/ore  laetus  Cuesare, 

Te  cum  sub  alla,  sic  Jovi  gratnm ,  dorno,  Beate  Maecenas,  bibam?^ 

Epod.  IX.  1. 

‘  Absumet  haeres  Caecnba  dignior  serrât  a  centum  slavibus.  ‘1 

Cann.  II.  14. 

“  Antehac  ne  fan  depromere  Caecubum  cellis  avilis."1 1  Carm.  I.  37. 


30 


Massica  soins  habes,  et  Opimi  Coecuba  soins. 


Mart.  Ep.  III.  26. 


I 


« 


Falernum  Formianuitl  (récolté  près  de  Mola  sur  les  mêmes  emplacements  de 
l’ancinnie  "Villa  Formiana  de  Gicero.  C’est  un  vin  rougeâtre  de  liqueur  qui  parti¬ 
cipe  par  suite  des  perfectionnements  qu’on  à  attribué  à  ce  sol  si  fertile  ,  tous 
les  qualités  qu’  Horace  en  rencontrait,  qui  disait  qu’il  était  doux,  très  généreux, 
délicat  et  parfumé) . . . 

„Coecubam  et  praefa  dotait am  Caleno  tu  bibes  uvam ,  mea  nec 
Falernae , 

Tempérant  vîtes ,  necque  Formiani  pocula  colles.^ 


12 

Bouteilles. 

I  Æ- 
j- 

30 


Addere  quid  cessas,  puer ,  Immort  ale.  Falernum. 

Horace  Ep.  IX.  95. 

'I  rouge . 

lmuiortale  -  Falernum  ,  Massicum:  >  blanc . 

'  ditto  très  vieux  . 

(Riches  en  spiritueux,  en  parfum  et  en  sève,  ils  réuinisent  toutes  les  qualités  qui 
caractérisent  des  vins  parfaits.  Plus  vieux,  plus  agréable  et  plus  précieux  qu’ils 
devienent.  Ces  crûs  excellaient  tellement  en  qualité  sous  le  consulate  de  Lucius 
Opimius  qu’on  leurs  attribuait  le  nom  „Immortale  Falernum  Opimianum.  La 
compagnie  enologique  ayant  trouvé  les  vins  modems  du  „monte  Massico,“  (Mons 
Massicum)  tout  à  fait  digne  de  rivaliser  avec  les  crus  antiques  si  vantés  par 
Martial,  Florus  et  Horace,  vient  de  restaurer  leur  anciens  titres). 

,,Ilic  ubi  primo  unyola  dispersit  rares  Phaetontia  Phoebo  uviferis 
talé  flore.bat  Massicus  arvis  miratus  memora  et  lucentes  sole  racemos 
id  monte  demis ,  nique  ex  itfo  tempore  dires  T  moins ,  et  ombrosiis  Ari- 
usia  pocula  succis  ac  Melhymna  fera x  lacubus  cessere  Falernis .ik  — 

Silius  Italiens. 


I 

I 
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Vins  d  n  Vésuve. 


Le  Vésuve  célèbre  par  ses  éruptions  volcaniques ,  ne  l'est  pur  moins  pont 
l'excellence  des  vins  précieux  qu'on  y  récolle.  Celui,  nommé  „Lacrimacristi'i  en 
est  le  meilleur.  L’on  a  attribué  ce  grand  nom  aussi  aux  autres  espèces  de  vins  qui 
sont  cultivés  sur  son  terrain ,  qui.  quoique  se  présentant  ordinairement  sous  son  nom , 
ne  participent  pas  de  tout  de  sa  qualité,  la  vrai  et  la  véritable  Lacrimacristi , 
( rouge  et  blanche)  est  seulement  recollé  à  Monte  Somma  et  à  Galitta ,  dans  le.s 
vignes  des  Princes  d’Ottojano  et  de  Miranda ,  el  prés  de  Port  ici.  à  la  masser  ta 
Buggiera,  Comme  elle  est  seulement  gagnée  en  petite  quantité ,  une  partie  en  étant 
de  plus  destinée  pour  les  caves  du  roi,  je  peux  bien  dire ,  ,, qu'on  en  parle  plus, 
qu’on  en  boit.u<‘  Au  moins  moi,  a  tons  mes  visites  à  Naples,  je  t'ai  toujours  trouve 
très  difficile  de  m’en  procurer  de  ta  véritable  meme  à  des  prix  fies  e  1er  es. 


Laerima-cristi  (rouge  et  sec,  de  la  Masseria  du  Prince  Ottojano  a  Somma,  très 
liquoreux  et  très  déliceux) . 

Lacrirna-cristi  il  vino  famoso  di  Ruggiero  (rouge  et  mousseux,  d’un  goût 

exquis  ,  et  d’un  parfum  des  plus  suaves) . 

Lacrirna  -  cristi  -  Grêco  (blanc  et  très  liquoraux  ainsi  nommé  parce -que  le  plant 


qui  le  produit  à  été  tiré  de  la  Grèce)  .......... 

Laerima-cristi-  rouge  du  Vésuve  (d’une  douceur  temperée,  le  plus  exquis 
parmi  tous  les  vins  de  cette  espèce,  rafraîchissant  la  bouche  et  ne  laissant  que 
sa  saveur  délectable)  ............. 

Vésuvio  —  Lrcolano  (blanc  et  crémant,  de  la  masseria  Ruggiera  a  Résina) 

VésUVIO  di  Torre  del  Grêco  (blanc  et  cremant,  un  peu  plus  fort  que  le 
précédent)  .  . 


I  27 

i 

!  48 
40 

60 
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Vins  des  environs  de  Naples.  j 

Castellamare  (rouge,  d’un  bouquet  charmant  et  de  beaucoup  de  moelleux,  planté  | 
sur  les  cendres  volcaniques  qui  enseveliroient  la  ville  de  Stabiae)  •  •  •  •  j 

Averno  (rouge  très  foncé,  récolté  entre  Puzzuol  et  Baia  prés  du  lac  dAverno) 

Pompei  (rouge,  beaucoup  estimé  dans  le  pays,  planté  sur  les  penchants  des  mon¬ 
tagnes  aux  bords  du  Sarno  qui  s’étendent  dans  la  plaine  de  Pompei) 

Baia  (blanc,  léger  et  très  salubre,  connu  a  Naples  sous  le  nom  de  Real  Favorita) 

Monte  di  Cuma  (blanc,  de  même  espèce  corne  le  précèdent) . 

Capo  di  Misene  (blanc,  d’excellente  qualité,  plein  de  parfum;  produit  sur  les  J 
penchants  des  collines  qui  cotojent  le  mare  morto ,  près  de  l’endroit  nommé  les 
champs  élisées,  où  l’on  voit  encore  les  tombeaux  des  romains,  qui  ont  étés  con¬ 
vertis  en  caves  pour  ces  vins) . I 

Vins  de  la  Calabre. 

Vino  Grêco  di  Gierace  (les  rochers  du  Cap  de  Bruzzano  ,  au  pied  desquels 
était  situé  l’ancienne  colonie  Locri -Epizephirii,  fournissent  ce  vin  blanc  très  délicat, 
qui  se  distingue  de  tous  ceux  de  la  province  par  son  caractère  particulier)  . 

(rouge  ,  assez  fort ,  et  très  délicat) . 

(vins  muscats  rouges ,  d’excellents  qualités ,  d’un  goût  de  fenouil  très 
agréable ,  d’une  douceur  temperé  délectable,  plein  de  corps ,  de  bou¬ 
quet  et  occupants  leur  rang  parmi  les  crus  les  plus  distingués)  •  | 

Vins  des  îles  de  la  Mediterranée. 

(produit  sur  des  cendres  volcaniques ,  fort  bon ,  plein  de  corps  et 
d’excellente  qualité) . 

ÏSCllia  (le  Forio  (rouge,  très  spiritueux  et  d’un  parfum  des  plus  agréables;  planté 
sur  les  rochers  qui  s’élèvent  près  de  la  ville  de  Forio) . 

Ischia— GrêcO  —  blailC  délia  villa  de  Don  Tomaso  Siano  à  Lacco ,  (gardant  long¬ 
temps  une  espèce  de  fermentation  ,  un  bouquet  embaumé  lui  est  particulier)  . 

Ischia  Malvasia  (vin  de  liqueur  très  délicat ,  récolté  à  la  villa  Drago  sur  un  j 
terrain  isolé  au  milieu  des  laves  de  la  dérnière  éruption  de  l’Empomée ,  cultivé 
depuis  peu  de  temps  sur  ces  cendres  si  fertiles)  . 

Monte  di  Procida  (rouge,  d’une  douceur  temperée,  plein  de  spiritueux  et  de  corps, 
tiré  de  la  population  d’origine  grêcque  de  plants  apportés  de  la  Morée)  . 

(généreux  et  suave ,  laissant  dans  la  bouche  un  par¬ 
fum  délicieux  avec  un  arriére  goût  de  douceur  non 
moins  agréable) . 


GilO  di  Sardinia  (rouge,  plein  de  douceur  et  de  parfum,  conservant  toujours  son 
goût  de  fruit ,  et  ressemblant  au  Tintos  d’Espagne) . 

GarnaCCia  di  Sardinia  (jouisse  une  réputation  méritée,  ayant  le  parfum,  et 
l’agrément  des  vins  d’Andalousie)  ........... 

NaSCO  di  Saidinia  (ambré,  tout  à  la  fois  généreux,  suave  et  d’un  bouquet  déli¬ 
cieux  ,  laissant  un  arriére  goût  très  agréable)  ........ 

Malvoisie  d’Alghieri  di  Sardinia . 


Rio  d  Elba  (ambré,  doux  et  ayant  un  parfum  de  muscat  très  agréable)  . 

Hermitage  de  Monte  —  Serrato  d  Elba  (rouge,  le  produit  d’un  petit  hermitage 
près  de  Porto-Ferrajo ,  vin  très  délicieux  ressemblant  au  vin  d’Aleatico) 

Vennuto  d  Elba  (préparé  avec  le  meilleur  vin  blanc,  dans  lequel  l’on  fait  infuser  I 

f  e  absinthe  et  d’autres  herbes  aromatiques  il  a  du  corps,  de  l’amertine  et  un  I 
parfum  agréable) 


Malvasia  di  Stromboli, 
Malvasia  di  Lipari, 


Capri- blanc 
Capri- rouge 


Diarnante  j 
Gallipoli  ) 
Otranto  i 
Taranto  ) 
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Vins  de  l’île  de  Sicile. 

Vins  de  L'Etna  et  du  Yal  Demona. 


Bouteilles. 


OUS. 


< 

O 


Catania  ,  rsx  du  pied  . 

•  f  O 

Taormina  \  de  la  côte  orientale 

1  O 

MaSCOÜ  )  ~  de  région  inférieure 

Riposto  blanc,  de  la  plaine  vers  Catania 

Moscato  del  Etna  i  . 

_ T  ,  i  i7*  c  délia  vigna  Gibeiima 

Nettare  del  Etna  )  6 

Bronte  (blanc,  sec  et  très  nerveux, 
vins  de  Madère)  .... 


\  (récrés  sur  les  collines  tapis¬ 


sées  de  vignes  ,  entièrement 
composées  de  laves ,  que  la 
montagne  elle  même  a  crées  et 
qui  après  des  siècles  se  sont 
converties  en  ce  sol  si  riche), 
(plein  de  feu  et  d’arome, 
récoltés  sur  le  coteau  le 
plus  exposé  au  midi) 
réunissant  le  corps,  le  spiritueux  et  (arôme  des 


Faro  di  Messina  (rouge,  très  récherché  pour  fournir  à  des  exportations,  récolté 
sur  les  collines  près  de  cette  ville  superbe ,  qui  sont  couronnés  d’oliviers  et  d’oran¬ 
gers  ,  au  dessus  desquels  le  palmier  -  dattier  éléve  sa  tète  majestueuse)  . 

Castro  di  San  Giovanni  (blanc,  très  généreux,  plein  de  corps,  de  sève  et  d’une 
finesse  extrême ,  ayant  le  goût  et  le  parfum  des  malvoisies  de  Madère.  C’est  sur 
les  rochers  escarpés  lesquels  se  précipitent  de  cette  ville  vers  le  „Lacus  Pergus“ 
le  val  d’Enna  des  anciens ,  qu’on  recueille  ce  vin  précieux) . 


20  — 
20  — 
24  - 
24  — 

33  — 
48  — 


27  — 


40  — 


Yins  de  Yal  di  Noto. 


Siractise  n’est  pas  moins  célèbre  pour  son  ancienneté  que  pour  l'excellence  des 
vins  qui  sont  prodtiits  par  son  territoire ,  et  dont  on  compte  dix  sortes  toutes  diffe¬ 
rentes  tes  unes  des  autres.  La  partie  de  l’ancienne  ville ,  nommée  Neapolis ,  est 
plantée  aujourd’hui  en  vignes  et  en  oliviers.  On  y  récolte  ces  vins  de  Muscat  qui 
occupent  un  des  premiers  rangs  parmi  tous  ceux  de  cette  espèce.  Les  vignobles  sont 
tenus  basses ,  ce-que  vu  la  chaleur  extrême  du  climat  accélère  leur  plus  parfaite 
maturité. 


Siracusa  Achradina  (rouge  et  sec,  vieux  un  remède  distingué  pour  l’estomac) 


Moscato  Capriata,  rougeâtre 
Moscato  Delphino,  rouge 
Moscato  alla  Rosa,  blanc 


(récoltes  sur  le  territoire  de  Neapolis  ,  excellants 
autant  par  leur  finesse  et  parfum  aromatique 
par  leur  sève  et  douceur  déléctable,  et  il  est 
bien  constant  que  ces  vins  de  liqueur  sont 
(uns  des  meilleurs  de  l’univers)  . 


24  — 
30  —  ! 
30  — 
36  — 


Yins  du  Yal  Mazzara. 


Les  collines  du  Val-Mazzara ,  situés  stir  les  penchants  vers  la  mer ,  sont  cou¬ 
verts  de  vignobles  dans  lesquels  l'on  récolte  ces  vins  secs ,  si  renommes ,  qui  ont  pat 
leur  goût ,  leur  nerf ,  leur  parfum  et  sève  agréable ,  toutes  les  ressemblances  avec 
les  inns  les  plus  distingués  de  l’île  de  Madère ,  seulement  que  leur  degré  de  spiritueux 
est  plus  sensible ,  et  que  leur  parfum  se  dilate  mieux.  Lu  couleur  en  est  jaune ,  e\ 
les  meilleurs  sont  récoltés  à  Partenico ,  Marsala  et  Castel- Vetrano. 

ParteiliCO  (blanc,  vanté  par  sa  salubrité,  planté  aux  coteaux  si  riants  du  riche  bassin,  j 
qui  est  couronné  par  le  superbe  et  imposant  temple  de  Segeste)  •  ; 

Segestanum  (vin  blanc  liquoreux,  très  distinqué) . 

Marsala  (de  la  vigne  dite  Porta  di  Dio  ,  planté  sur  les  rochers  escarpés  vis  à  vis 
les  côtes  de  l’Afrique,  sur  le  territoire  de  l’antique  ville  de  Lilybae)  . 

Castel  —  VetranO  (nommé  il  vino  délia  citta  dei  Palmi  récolté  près  les  ruines 
majestueuses  de  Selinunte,  figurant  parmi  les  meilleurs  vins  de  cette  éspèce) 


24 

40 


Partiminio  di  Palenno  (rouge  très  foncé,  d’un  fort  bon  goût  et  parfum  agréable, 
ressemblant  aux  vins  du  Douro)  ........... 

Baggaria  di  Palermo  (rouge  très  foncé,  plein  de  corps  et  de  spiritueux,  avec  de 
la  moëlle ,  du  velouté  et  un  fort  bon  goût.  Après  10  ans  de  garde  ils  acquiérent 
de  la  finesse  et  du  bouquet,  et  leur  couleur  est  alors  celle  de  l’or;,  leur  qualité 
augmente  jusqu’à  l’âge  de  30  ans) . .  . 


24  — 


12 


Vins  d’Hongrie. 

Vins  rouges. 

Budai  (Olner  Türkènblut) . 

Egri,  (Erlauer)  Magyar  korona  bor  .... 

Menesi,  (Magnas  bor) . .  . 

Szexardi  (Nador  bor)  . 

Karlovitzer . . . 

Villany-  (Magyar- virag)  . . 


12 

Bouteilles  i 
à  73  Litre.! 


10 

12 

12 

15 

12 

18 


Vins  blancs. 


Vilagos  (Asztali  bor) 
Magyarat  (Alfoldi  ernleck) 
Neczmely  (Nemzéti  bor) 
Sondai  (Kiràlyi  bor) 


Vins  donx  -  nommés  Ansbrnch. 

Sanct  Georger- Ausbruch . 

Sopron  (Oedenburger)  Ausbruch  ....... 

Ruster- Essenz . . 

Jobagy- Ausbruch  . . 

Palkony a  -Ausbruch . 

Gyongyosy  -  Ausbruch . 

Menesi- Ausbruch  1811,  Konigsweiu . 


;  8 

10 
|  10 
12 


i  15 

15 

L  18 

18 

J8 

I  24 
1  36 


Vins  de  Tokay 

choisis  et  achetés  par  moi  en  personne  (tans  la  Hegyallya. 


C'eut  dans  le  cornitat  de  Zenijilin ,  sur  les  montagnes  qui  terminent  de.  ce  côte 
l  immense  (haine  des  Carpates ,  nommée  Hegyallya ,  sur  le  mont  ,,Toftay,ilm  situé  entre 
ce  bourg  considérable  et  te  village  de  Tarczal ,  dont  il  prend  aussi  le  nom ,  que  croit 
fe  plus  estime  des  vins ,  dits  de  ,,  Tokay1'1' ,  qui  sont,  regardés  arec  raison  comme  les 
ptemiers  vins  de  liqueur  du  monde.  La  côté  qui  le  produit  a  environ  neuf  mille 
pas  de  longeur ,  mais  la  partie  exposée  au  midi ,  que  l’on  nomme  ,,Mèzes-Maléu  d'où 
Ion  tire  le  meilleur ,  n’a  guère  que  six  cents  pas ,  et  appartient  à  la  couronne.  Ce 
au  a  toutes  les  qualités  qu  Horace  desira  de  rencontrer  dans  un  liqueur  pareil: 


. .  •  Generosum  et  lence  requiro  : 

Quod  curas  abigat,  quotl  cum  spe  di vile  manet 
In  venas  anitnumque  meum,  quod  verba  minestret; 

Quod  me  lucanae  juvenem  commendet  amicae.  Lib.  I.  epist.  XV. 

Jl  est  doux  et  en  même  temps  très  généreux ,  délicat  et  parfumé ,  il  rafraîchisse  la 
wnihe ,  et  ny  laisse  que  sa  saveur  détectable.  Ils  se  conservent  très  long-temps  a 
'oute  température ,  et  acquiérent  en  vieillissant  leur  plus  haut,  degré  de  perfection, 
en  ai  trouve  des  vins  qui  ont  jusqu'à  cent  ans  et  qui  sc  vendent  jusqu'à  S  ducats 
92  fr.  80)  la  petite  bouteille. 
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Le  cru  de  Mézes-Malé  dépend  du  village  de  Tarczal ,  il  fournit  les  vins  les 
plus  estimés  pour  leur  douceur;  ceux  de  Tokay  et  de  Mada  sont  de  meme  espece  et 
different  peu  en  qualité .  Ceux  de  Tallya  ont  plus  de  corps  tandis  que  ceux  de 
Zombor  ont  plus  de  force:  les  vins  de  Szeghy  et  de  Szadany  ont  un  parfum  aro¬ 
matique  plus  prononcé \  enfin  ceux  de  Tolczva  et  d'Erdo-Benye  se  conserrent  mieux. 

Dans  tous  ces  vignobles  sont  préparés  des  mêmes  raisins  quatre  differentes 
qualités  de  vins:  i)  le  vin  sec ,  nommé  Tokay er  Tafelwein ,  des  raisins  non  dessé¬ 
chés. ,  2)  l’Essence ,  qui  est  gagné  des  raisins  desséchés  et  choisis  avec  soin ,  par  une 
légère  pression,  S)  l’ Ausbmch,  qui  est  fait  moyennant  une  seconde  pression  et  4) 
le  Mdczlàs ,  ou  vin  demi  sec ,  en  mêlant  avec  le  précédent  le  mont  provenant  des 
raisins  non  desséchés.  _ 

12  Bouîeil. 

Originales. 
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i  1834  Tarczaly, 

de  Ladislas  de  Waltlierr  .... 

O 

cv 

|  1811  Mada, 

du  Comte  Dcssewiïÿ . 

24  — 

j  1797  Tokay, 

vin  de  la  couronne  (kgl.  Kronwein) 

27  — 

1783  Szadany, 

du  Prince  Esterhàzy . 

30  — 

(  1834  Zombor, 

de  Stephan  d’Osvath . 

24  — 

\  1811  Szeghy, 

du  Comte  Berthold . 

30  — 

(  1783  Erdo-Benye, 

d’Antoine  de  Soos . 

33  - 

1834  Tallya, 

d’Edouard  de  Bujanovicz  .... 

36  - 

1  1823  Tolczva, 

du  Comte  Berthold  ...... 

40  - 

4  1823  Tokay, 

du  Prinze  Brezenheim  Regez  .... 

44  — 

J  1811  Tokay, 

du  Baron  de  Veczey  .  . 

45  — 

1  1797  Mada, 

du  Comte  Dessewfly . 

48  — 

/  1781  Tokay, 

kônigl.  Kronwein . 

50  — 

[  1811  ditto 

ditto  . 

54  — 

1823  Tarczal  Mézès  Malé, 

ditto  . 

60  — 

.  /  1823  Tolczva, 

£>1  )  1811  Tokay, 

1§  |  j  1811  Tarczal  Mézès-Malé, 
h  ^  '  1793  diii  o 


d’Eugen  de  Szyrma  . 
du  Prince  Brezenheim  Regez  . 
kônigl.  Kronwein 
ditto 


60  — 
80  — 

100  — 
150  — 


Vins  de  Portugalle. 

Oporto,  alto  Douro  tinto,  de  Cazaes  . 

»  viejo  supérieur,  du  Clos  Carvalhas  . 

Carcavellos  de  Lisbonne . 

Moscatel  de  Setubal . 

Dry  -  Madeira,  Siidwein . 

»  »  Sercial,  Passado,  nommé  esganacao  . 

Malvoisie  Madeira,  de  Fagoa  da  Pereira  . 


48  — 
24  — 
30  —  ! 
36  — 
48  — 
60  - 


m 


Vins  d’Espagne. 


Xeres  de  la  Fronter 


>? 

» 

» 

» 

» 

» 

» 


» 

» 

» 

» 

» 

» 


» 

r> 

» 

» 

» 

» 

» 


Vins  d’Andalousie. 

1842  pale  soft  Flavoured . 

1834  Soleras-pale . 

1834  Manzanilla . 

1822  Abocado-generoso  . 

1822  Oloroso,  hazienda  Palacios  .... 

1804  Gold  Amontillado . 

1783  ditto,  de  lo  mas  viejo  di  Romano  .  . 

1754  Pajarete  de  lo  mas  superior  reanejo 


12 

!  Bouteilles. 

M-  &*. 


24 

30 

33 

40 

44 

54 

66 

80 


Jalouque  de  Alcala- La -Reale .  33 

Moscatel  de  Paja  de  Puerto  de  Santo  Maria . ,  .  27 

Lagrima  de  San  Pedro  di  Moguer .  33 

Montilla  de  Cordova . !  33 

Doradillo  de  Sevilla .  30 

Tintilla  de  Rosa  de  Rota .  44 


Vins  de  Granada. 

■  Màlàga  seco-éstomatico . 

„  »  montano  blanc . 

Tinto  1811 . 

Pedro  Ximenez . 

Quinda  1822  ...  . 

géneroso  seco  éstomatico  de  80  annos 
Granada  Muscatel  de  Paja  de  80  annos 

Negro-Rancio . 


» 

» 

» 

» 


» 


24 

24 

33 

33 

33 

54 

66 

40 


Vins  de  Valenzia. 


f  Benicarlo  del  Priorato  viejo  .  . 

[  Murviedro  délia  certosa  Porta  coeli 
t  Alicante- Tintilla -Fondellol  .  . 


18 

24 

33 


Tarragona,  vino  Tinto  seco  . ;  24 

j  Sitges  -  Malvasia . . . j  36 

>  Peralta-Calgadera  . .  30 

ï  Majorca-Alba-Flor  blanco .  33 

TenerifTa-  Canarien-  sect .  27 
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Vins  du  Levant. 


Ce  vins ,  choisis  par  moi  même  à  mes  voyages  à  l'Orient  aux  crûs  les  plus 
renommés ,  et  aux  caves  les  plus  accrédités ,  ne  sont  non  seulement  uniques  en  leur 
genre ,  mais  aussi  très  précieux  par  leur  qualités  très  distingués. 


Vins  des  îles  Joniennes. 

CerigO  (rouge  et  sec) . . 

Cefalonia-Metaxata  (rouge  et  sec) . . 

Zante- Jenerodi-  Malvoisie  (blanc) . 

Jthaca-Monte-AitOj  Castello -Ulysses  (rouge)  .  .  . 


Vins  de  la  Grèce. 

Vins  du  Pelloponnesos. 


12 

Bouteilles. 

M-  && 

18  - 
20  — 
22  — 
30  - 


Messenia-Cap-Coron  (rouge  et  sec)  . . 

Achaia  -  Calavryta  (rouge  et  sec) . 

Achaia  -  convento  -  Mega-  Spileon  (blanc  et  sec)  . 

Argos  -  Corinthos  (rouge  et  liquoreux) . 

Argos -Val- San- Giorgios  (blanc  et  sec)  .  .  . . 

Arcadia-Phonia  (rouge  et  sec)  . 

Elis  -  Phyrgos ,  des  bords  de  l’Alphée  (blanc  et  liquoreux) . 

LaCOnia  — Misitra  — Malvoisie  (des  collines  environnants  la  plaine  de  l’ancien 
Sparta ,  vin  blanc  et  liquoreux) . 


Malvasia  -  Malvoisie  (nommé  en  Grèce  Monovasia,  le  meilleur  vin  du  pays,  récolté 
sur  une  prèsqu’île  de  la  côté  orientale  de  la  Morée,  se  distinguant  par  la  finesse 
de  son  goût ,  son  spiritueux  et  son  parfum  suave) . 


18  —  ; 
18  — 

24  —  i 
24  —  i 
24  — 

24  — 

24  — 

27  — 


33  — 


Vins  de  la  Livadie  et  de  la  Tessalie. 


Heraclea  d’Athenes  (blanc  et  résiné,  d’une  espèce  de  piquelle  amere  qui  deplait. 
au  premier  abord,  mais  à  laquelle  on  s’accoutoume  et  qui  aide  à  la  disgestion) 

Helicon- convento  des  Saint  Apôtres  (blanc  et  sec) . 

Euboea  -  Negroponte  (rouge  et  liquoreux) . 

Monte  -  Athos  -  Xiropotamo  (Les  moines  qui  habitent  les  couvents  de  cette 
montagne,  out  apportés  de  l’Espagne  et  de  l’Allemagne  de  meilleurs  procédés  pour 
préparer  leur  vins ,  et  produisent  de  vin  doux  fort  bons,  particulièrement  récherchés 
pour  le  culte  grêque) . 


18  — 
24  — 
20  — 


27 


ec 

U 

« 

O 

CC 

«c 


«c 

su 


O 

S 


«c 

Su 

'*■** 

Cf 

tjj 

53ï 

«c 

TtS) 

«C 

^3 


Vins  des  îles  de  l’Archipel. 

Zea-Capo  Toulis  (rouge  et  liquoreux) 

Zea-Carthea  (blanc  et  liquoreux) 

Mycone  -  Monte  -  San  -  Elia  -  Malvoisie 
Naxos  -  Val  -  Sidéra  -  Petra  -  Malvoisie 
Tinos-Commendaria  (rouge)  .  .  . 

Cumarianos-San  Nisteria 

„  Panagia-convento 

Malvoisie -Phyrgos  .... 
yy  San  Nisteria  .  . 

Zaloni,  vignoble  épiscopale 
ville  de  Tinos  .  . 

Paros  -  Levkes  (blanc  et  sec) 

Andros  -  Paleopolis  (rouge  et  doux)  . 

Miseria  » 

Syra- AbramitiCO  (rouge  et  liquoreux)  . 
Santorino-vino-santo  (blanc  et  doux)  . 

monte- San- Stephano  (blanc  et  liquoreux 
Apanomiria  (rouge  et  liquoreux) 

PyrgOS  -  Tys  -  niicktos  (vin  blanc -sec,  ainsi  nommé 


12 

Bouteilles. 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


cequ’on  en  fait  la  récolte  des  raisins  seulement  pendant  la  nuit)  . 


par 


«c 


« 

SC  ^ 

«c 

se 

■<<s> 

«C 


1842  Paphos  Cominendaria 
1811  Zoopi 
1797  Ozungun 
1783  Qlympos  >y 

s’affaiblisse  et  après  un 


» 


» 


Rhodos  -  monte  -  Artamira  (rouge  et  sec)  . 

Samos- Muscat  de  Cora . 

Tenedos- Monte -Leucophris . 

Chios- nectar- de -Mesta  (ce  vin  fort  bon  fût  nommé  par  Virgil  le 
véritable  Nectar  des  Dieux,  et  César  régalait  ses  amis  dans  les  fête.;  qu’il 
donnait  à  l’occasion  de  ses  triomphes  et  dans  les  festins  en  honneur  de 
Jupiter) . 

Candia  —  RetimO  (blanc,  vin  de  la  loi  des  juifs)  !  . 

Candia  -  Kissamos  (rouge  et  sec)  . 

Candia  -  monte  -  Jda  -  Malvoisie  (vin  blanc  de  liqueur,  également 
récherché  par  sa  délicatesse  que  par  son  parfum  admirable) 

Vins  de  l’île  de  Chypre. 


â- 

18  — 
24  - 
18  — 
22  — 
24  - 
22  — 
24  — 
24  — 
24  — 
27  — 
30  — 
18  — 
24 

27  — 
20  - 
24  — 
27  — 
27  — 

24  — 


24 

24 

24 


(Cette  ancienne  propriété  des  Templiers ,  |  situé 
dans  le  district  d’Orni,  au  pied  de  la  montagne 
Olympos,  et  prés  de  la  ville  de  Paphos,  pro¬ 
duise  les  vins  les  plus  précieux  de  Pile. 
Jeunes  leur  couleur  est  rouge,  vieux  elle 
âge  de  50  à  70  annés  elle  est  d’un  jaune  pâle.  Doux 
sans  être  pâteaux  ils  unissent  à  beaucoup  de  spiritueux  un  parfum  particulier, 
mais  des  plus  agréables). 

1811  AmodoS  —  Muscat  (très  précieux,  supérieur  à  tous  les  vins  de  ce  genre, 
très  vieux  il  acquiert  la  consistance  du  jaleb) 


27 

27 

27 

30 


20 

24 

30 

36 


36  - 
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1784  Al'gOS  —  Anthosmia  (vin  de  liqueur  unique  en  son  genre,  le  trésor  des 
caves  du  plus  éclairé  propriétaire  de  l’île,  du  Président  P.  Valsamaki.  Les 
tourists  qui  débarquent  dans  ce  beau  pays,  ont  bien  souvent  expériencés  jus¬ 
qu’à  quel  haut  prix,  (16  à  25  Piastres  d’Espagne)  la  vase  contenant  12  bouteilles 
y  en  est  payé) . 


Vins  de  L’Asie  •  mineure. 

Brussa-Olympos  (Vin  blanc  très  liquoreux ,  récolté  aux  collines  adjacentes  de 
cette  ville  antique  et  pittoresque ,  située  au  pied  du  mont  Olympe) 

Lampsaca  (Vin  blanc  très  renommé ,  planté  aux  coteaux  du  Mender  -  Su  prés  de 
l’embouchoure  septentrionale  du  détroit  des  Dardanelles) . 

JÜaS  (La  Troade  quoique  très  propre  pour  la  culture  des  vignes  en  olfre  très  peu.  Celu 
provenant  du  hameau  Bournabashi,  situé  sur  la  même  emplacement  qu’occupait  l’ancien 
Troia  est  très  fort,  séc  et  de  l’éspece  des  vins  andalousiens) . 

Smyrna  -  Monte  -  Pag  us  (blanc,  très  fin  et  fort  délicieux,  c’est  le  Pramian  des  ancien 
romains)  . 

Smyrna  -  Nimfi-  Val-del-Paradiso  (cette  vallée  ainsi  nommée  déjà  depuis,  les 
temps  les  plus  réculés  par  les  charmes  de  ses  collines  si  riants  bordants  la  rivière  du 
Mêlés,  produise  ce  vin  de  Malvoisie  célèbre  et  plein  de  parfum)  . 

EpheSUS— Scala  — llOVa  (vin  doueâtre  ambré  très  estimé,  récolté  an  fond  du  golffe 
de  même  nom ,  bien  prés  des  ruines  d’Ephese) . 

Kussanthianos  (rougeâtre,  et  très  liquoreux,  cultivé  aux  collines  de  Tschesné,  l’ancien 
Cyssus) . 

Mylasso  (blanc  et  mousseux,  nommé  au  Levant:  Le  Champagne  du  Sérail) 

Tokat  -  Dj  ekil  -  Jrmak  (blanc  et  très  liquoreux,  récolté  aux  bords  du  Djckil  Irmak 
prés  de  la  ville  de  Tokat)  . . 


Vins  de  la  Syrie. 


Aleppo  (ce  vin  blanc  délicieux  est  cultivé  sur  les  montagnes  qui  entourent  cette  ville 
commercante,  où  la  vigne  se  mêle  avec  les  orangers,  les  figuiers  et  les  pistachiers) 

Kersoan  de  Latikieh  (rouge  et  doux)  . 

Damascus  (Ce  vin  blanc  de  Muscat,  d’un  bouquet  exquis  qui  participe  l’odeur  de 
roses,  nommé  par  cette  raison  Vin  de  Roses  ,  est  un  des  produits  les  plus 
remarquables  de  ce  pays  si  beau  et  si  fertile,  et  principalement  cultivé  par  les 
Melchites) . 

Libanon  -  Val  -  Adonis  (rouge  et  liquoreux,  provenant  des  couvents  des  Maronites) 

LibanOll  — Much  —  Mliché  (vin  de  liqueur  ambré  très  liquoreux,  le  produit  des 
vignes  du  Prince  maronite  Habib  Barbara,  à  Djebail) .  . 

Libanon- Vino-d’Oro  di  Bazumma  (Le  vin  d’or ,  en  l’Orient  régardé  comme 
une  délicatesse  recherchée  est  d’une  couleur  brillante  dorée.  Il  peut  figurer  parmi 
les  meilleurs  vins  de  l’Europe:  Celui-ci  est  le  produit  des  vignobles  des  Patriarche 
arménien  Gregorio  Michèle  VIII  Der  Asdnazadriano)  . 
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Vins  de  la  Palestine. 


Ce  pays  autrefois  si  renommée  par  la :  bonté  de  ses  vins  offre  aujourd'hui 
peu  de  vignobles ,  dont  la  plus  part  même  est  mal  entretenue.  Cependant  les  envi¬ 
rons  de  Jérusalem ,  de  Bethlehem  et  les  collines  du  Carmel  produissent  des  vins  de 


liqueur  fort  bons,  même  très  délicieux ,  mais  ils  ré  entrent  pas  dans  le  commerce , 
et  c’est  seulement  par  faveur  des  Patriarches  et  des  supérieurs  des  couvent  s  qu’on 


peut  s’en  procurer. 


La  Rosée  de  PHermon  du  Carmel  (rouge  et  doux) . 

Jerusalem-Monte-Oliveto  (doux  et  rougâtre,  le  produit  des  vignes  de  Monsignore 
Yalerga,  archevêque  de  l’Arabie  petrae) . 

Vinum  Sancturn  Bethlehemitanum  (doux,  très  fin  et  très  liquoreux,  récolté 
aux  vignes  appartenants  au  Patriarchat  catholique)  . 


Vins  de  la  Perse. 

AderbijaU  —  Malvoisie  (blanc  cultivé  par  les  Arméniens  à  Tauris)  .... 

Kasbin  de  Yesed  (vin  de  liqueur  très  délicieux) . 

Julfa  d’Ispahan  (récolté  par  les  Arméniens  habitants  le  Faubourg  Julfa  à  Ispahan, 
et  l’on  assure  que  ce  vin  blanc  et  doux  leur  procure  des  frequentes  visites  de  la 
part  des  Persans) .  ... 

Schlraz  -  Madère  (d’une  couleur  ambrée  et  brillante,  joignant  à  un  douceur  agréable 
le  parfum  des  vins  sécs  de  l’île  de  Madeira) . 

SchiraZ  —  Malvoisie  (préparé  avec  des  raisins  qu’on  fait  sécher  en  partie  au  soleil, 
comparable  aux  meilleurs  vins  de  cette  éspece) . 

Scbiraz  -  Zoucky  -  Damas  (le  produit  d’un  gros  raisin  rouge ,  que  l’on  appelle 
Damas,  le  meilleur  vin  de  tout  l’Orient,  ayant  une  couleur  foncée,  un  bon 
goût,  du  corps ,  beaucoup  de  spiritueux,  de  la  sève  et  un  parfum  aromatique  très 
prononcé,  il  n’a  de  douceur  que  ce  qu’il  en  faut  pour  caractériser  un  vin  de  liqueur 
plein  de  finesse,  qui  n’est  ni  pâteux  ni  fade,  et  qui  laisse  la  bouche  toujours 
fraîche.  Son  spiritueux  lui  est  naturel,  la  chaleur  qu’il  produit  dans  l’estomac  est 
plus  douce  que  celle  des  vins  les  plus  recommandés  par  leur  vertus  toniques,  et, 
quoique  très  chaud,  il  ne  porte  pas  à  la  tête) . 

Vins  du  Cap. 

Muscat  de  la  Table  de  Hendrick . 

Rota-Wijn  du  Tragesteinhof  de  J.  A.  Becker . 

Madere  du  Cap  de  Stellenbosch . 

Constantia  du  Lowenhof  de  Cloete . . 

1*0  o  de  ) 

Poiitac  S  C^0S  ^root  Constantia  de  P.  A.  Cloete. 


24 


36 


27 

30 


30 

30 

36 


24 

30 

36 

42 

48 

54 


60  - 
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Eaux- de- VI  e  surfin  es. 

Kirschwasser  du  Forêt- noir  ,  très  vielle  «... 

Eau  de  vie  de  Cognac . 

ditto  vielle . 

ditto  très  vielle . 

ditto  du  Cap  ,  très  vielle . 

Rhum  de  Jamaica  ............ 

Arak,  dubbele  Batavia,  transparent . 

Arak  Apie  of  Knijp,  Batavia . . 

Genever,  oude  dubbele  Schiedam  (Gin.)  .... 
Extrait  d’Absynthe  . . 


Liqenrs  surfines. 

Curacâo  dubbele  oranje  de  Focking  d’Amsterdam  .  .  .  . 

»  »  witte  „  „  .  .  .  . 

Annisette  „  „  „  „  .  .  .  . 

Eau  de  Noyaux  à  la  Martinique  „  „  .  .  .  . 

Maraschino  di  Zara  di  Girolamo  Luxardo . 

Alkermess  di  S.  Maria  novella  di  Firenze . 


12 

Bouteilles. 

Æ- 

a/n. 

24 

— 

24 

■ — 

27 

— 

48 

— 

33 

— 

24 

— 

18 

— 

33 

— 

12 

— 

27 

En  y2 
Bouteilles. 

24  — 
24  — 
24  — 
24  — 
27  — 
12  — 


Huile  viérge  de  Lucca  ,  en  flaçons  originals 


12  — 
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